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2.2. A versenyen való részvétel feltétele

2.2.1. Jelentkezési feltételek

A versenyre jelentkező szaunamester kizárólag saját felelősségére indulhat. A nevezés feltétele a

betöltött 18. életév. A jelentkező vállalja, hogy a verseny során a szabályzatban foglaltakat

maradéktalanul betartja. 

2.1. Minden szaunamestertől elvárt alapkompetenciák
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1. A verseny célja

 

 
2. Meghatározások, egyéni kategóriák és a

nevezés feltételei

A The Art of Heat – Saunamasters Pentathlon International Cup egy új, nemzetközi szintű verseny,

amely a szaunamesterek tudását öt különböző területen méri össze. 

A verseny célja:

olyan verseny megteremtése, ahol a szaunamesterek a szakma több aspektusában is

megmutathatják tudásukat, létrehozva a szaunamesterek öttusáját;

a művészi önkifejezés teljes szabadságának biztosítása;

a hő, a víz, a test és a lélek összhangba hozása;

egy komplex megmérettetés keretében a legsokoldalúbb, legmagasabb szintű szaunamesterek

elismerése.

A verseny egységes, átlátható szempontok alapján kerül lebonyolításra és pontozásra, így

minden versenyző egyenlő eséllyel indulhat a különböző versenyszámokban.

Célunk egy színvonalas, egészséges és szakmailag hiteles esemény megvalósítása, amely a

szaunázás iránt érdeklődő vendégek számára is magas szintű élményt biztosít, és hozzájárul

a szaunakultúra fejlődéséhez és szélesebb körű megismertetéséhez. A versenyzők összesen

öt versenyszámban indulnak, amennyiben megfelelnek az alábbi részvételi feltételeknek és a

jelen szabályzat előírásainak. 

A verseny szervezője: Magyar Wellness és Szauna Klub Kft. (2461 Tárnok, Sikósi u. 22. –

Adószám: 23325500-2-13) A verseny lebonyolításáért a fenti társaság által delegált

személyek – továbbiakban: szervező(k) - felelnek.

A versenyen valóindulás feltétele, hogy a szaunamester rendelkezzen a szaunamesterség gyakorlásához

szükséges alapvető szakmai ismeretekkel és készségekkel. Ezek a következők: 

a) Illatismeret: A természetes és a szintetikus illatok közötti különbségek ismerete, azok helyes alkalmazása és

hatásuk megértése. 

b) Legyezéstechnikai eszközök ismerete: A különféle legyezéshez használható eszközök szakszerű

alkalmazásának ismerete. 

c) Legyezéstechnikai elemek megkülönböztetése: A klasszikus és a látványorientált legyezéstechnikai elemek

felismerése, különbségeik és használatuk értése. 

d) A szaunázás és a szaunaprogramok alapvető szabályainak ismerete: A biztonságos, vendégközpontú,

higiénikus és etikus szaunázás szabályainak ismerete és betartása. 

e) A szaunaprogramok felépítésének ismerete: A szaunaprogramok logikus, biztonságos és élményszerű

struktúrájának megértése és alkalmazása. 

f) Megfelelő viselkedés és attitűd: A szaunamester részéről elvárt professzionális viselkedés, tisztelet, kulturáltság

és vendégközpontú hozzáállás minden körülmények között.
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2.3. Szaunaprogram

2.3.1. Verseny szaunaprogram meghatározása

A verseny szaunaprogramot a szaunamester egyénileg vagy párban a szaunában mutatja be, a

jelen szabályzat és az adott versenyszám előírásai szerint. A szaunaprogram alapvető elemei –

a kategória jellegétől függően – az alábbiak:

legyezéstechnika

hőelosztás és hőkezelés

illatok megfelelő alkalmazása

a levegő illategyensúlyának megteremtése

aláfestő zene használata

víz vagy – lehetőség szerint – jég alkalmazása (Kivételt képez a WINDCRAFT program, amely

eltérő szabályokkal rendelkezik.)

2.3.1.1. A szaunaprogram időtartama

A verseny szaunaprogram minimális időtartama 12 perc. A megengedett maximális eltérés:

+3 perc. (A WINDCRAFT program időkerete külön szabályozás alá esik.)

A program hivatalosan akkor indul amikor vendégek és a zsűri elfoglalták helyüket a

szaunában (ART, SKILL, DUALFLOW, SPIRIT) és a szaunamester a szaunába belép. Az ART

szaunaversenyszám esetében a program kezdete előtt a szaunázásra vonatkozó kötelező

szabályokat, a program időtartamát és a program során használt illatanyagokat, illóolajokat,

illatkeverékeket a vendégek és a zsűri helyfoglalását követően a szervező által megbízott

személy ismerteti a vendégekkel, magyar illetve angol nyelven. A SKILL, DUALFLOW és SPIRIT

programok esetében ez a szaunamester feladata.

2.3.1.2. A szauna hőmérséklete 

A szervezők a verseny szaunaprogramjaihoz biztosítják, hogy:

a szauna hőmérséklete minimum 70°C, maximum 100°C, de a cél az ideális, 90°C körüli

hőmérséklet. A versenyzők számára a szaunahőmérséklet mérése és ellenőrzése biztosított.

2.3.1.3. A programszabályzatnak való megfelelés 

A szaunaprogram minden elemének meg kell felelnie az esemény általános versenyszabályzatának,

valamint az adott versenyszámban meghatározott egyedi programszabályoknak.

A szabályok be nem tartása pontlevonást vagy kizárást vonhat maga után.

2.3.1.4. A szaunaprogram alapvető részei 

A program az alábbi fő szerkezeti elemekre épül:

Bevezetés / kommunikáció a vendégekkel

Illatok és aromák alkalmazása 

Legyezéstechnikai elemek és mozdulatsorok  

Hőelosztás

Zene és dramaturgia

Vízzel vagy jéggel végzett felöntések

Higiéniai szabályok betartása

Záró kommunikáció és programlezárás
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A versenyen való részvételhez ajánlott, de nem kötelező a sportorvosi szintű igazolás. A

szervező az egészségügyi alkalmasság igazolását nem ellenőrzi, azt a versenyző saját

felelősségére intézi.

2.2.2. Egészségügyi alkalmasság egészségügyi alkalmassági vizsgálat.
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1. ART – Show szaunaprogram - Színház a szaunában 

2. SKILL – Modern klasszik szaunaprogram 

3. SPIRIT – Relax program természetes illatokkal

4. DUAL FLOW – Páros program 

5. WINDCRAFT – Freestyle legyezéstechnika a szaunán kívül
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2.4.4. DUAL FLOW – Páros szaunaprogram

Ebben a fordulóban sorsolással létrejött párok dolgoznak együtt. A sorsolásra a verseny

megnyitójával egyidejűleg kerül sor. A cél nem az, hogy két egyéni program menjen egymás

mellett, hanem hogy valódi közös összhang szülessen. A szaunamesterek működjenek együtt a

zene, illatok kiválasztásától (minőségi illóolajok) kezdve a program megvalósításáig. A

szaunamesterek közös munkájuk során figyelnek a kabin egyenletes hőelosztására, a hőemelésre

és a vendégkomfort fenntartására is. A hangsúly az összhangon van, nem a folyamatos szinkron

legyezésen (minimum elvárt azonban 4 klasszik technika és 4 show legyezés technikai elem). A

technika itt is fontos, de a lényeg a szaunamesterek közötti harmónián van. A páros programra

kapott pontszámot mind a két szaunamester viszi tovább és beleszámít az egyéni összesített

pontszámba.

Helyszín: 100 fős finn szauna 

2.4.2. SKILL – Modern klasszik szaunaprogram

Három egymásra épülő zene, fokozatos hőemelés és klasszik technikák alkotják az alapját, amelyet

finom show-elemek tesznek élményszerűbbé – a vendégek igényeit végig szem előtt tartva. A

legyezéstechnika 70% klasszik, 30% show technikai elemekből épüljön fel. A szaunamester figyel a

kabin egyenletes hőelosztására és a vendégkomfort fenntartására.

Helyszín: 100 fős finn szauna

Az Art (Show) szaunaprogram középpontját a színészi játék, dramaturgia adja, ahol a hangsúly az

előadóművészeten van. Ugyanis a pontozás során a megszerezhető pontok több, mint 50%-át a

dramaturgia adja. Fontos azonban, hogy az illatok, a kellékek és a legyezés technika is

összhangban legyenek az előadott programmal, illetve a szaunamester figyeljen a hő

eloszlatására, a hőemelésre és a vendégekre is. Az előadás nyelve: lehet angol és/vagy magyar is,

de úgy kell eljátszania a történetet a szaunamesternek, hogy mindenki számára érthető legyen a

történet! 

Helyszín: 100 fős finn szauna

2.4.1. ART – Show szaunaprogram

 2.4.3. SPIRIT – Relax program

A Spirit egy olyan relaxációs szaunaprogram, ahol a szaunamester természetes illatokkal (friss és

szárított gyógynövények, füstölők, teák, stb.) és elsősorban klasszik legyezéstechnikával és/vagy

legyezővel vezeti a vendégeket egy nyugodt, kiegyensúlyozott állapot felé. A szaunamester figyel

a kabin egyenletes hőelosztására, a hőemelésre és a vendégkomfort fenntartására is. A

szaunaprogram során használhat relaxációt támogató eszközöket is, igazodva a program

stílusához. 

Helyszín: jurta szauna

A The Art of Heat – Saunamasters Pentathlon International Cup versenye öt különböző

programtípusból áll. Minden versenyző mind az öt fordulóban indul, és teljesítménye külön-külön;

kategóriánként is értékelésre kerül. Az öt versenyszám az alábbi:

2.4. A versenyprogramok típusai és meghatározása
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2.4.5. WINDCRAFT – Freestyle a szaunán kívül 

A WINDCRAFT forduló a szaunamester freestyle technikai képességeit méri fel a szaunán kívül.

Fontos hogy eggyé váljon a kapott zenével és a törölközővel! Itt nincs szauna, nincs hő, nincs

kályha.

A bemutató időtartama: maximum 3-5 perc. A szaunamester zárt, nyitott törölközőket használ, és

kétkezes technikákat is be kell mutasson. A program alatt szabadon lehet használni több

törölközőt, viszont egyéb eszköz használata TILOS. A zsűri figyeli a mozdulatok bonyolultságát,

folyamatosságát, dinamikáját a dobások tisztaságát, és a technikák változatosságát. 

Helyszín: Csarnok étterem

2.5. Általános szabályok

2.5.1. A versenyzők közötti magatartási szabályok

2.5.1.1. A versenyprogram befolyásolásának tilalma

A szauna vendégei között helyet foglaló, a versenyen részt vevő bármely szaunamester nem

befolyásolhatja az adott szaunaprogramot, sem pozitív, sem negatív irányba. Tilos:

hangoskodás, beszólás, hanghatás keltése,

rejtett vagy látható kommunikáció a vendégek vagy a versenyző felé,

bármilyen viselkedés, amely a program hangulatára hatással van. 

Az ilyen cselekmények azonnali kizárást vonhatnak maguk után.

2.5.1.2. Segítségnyújtás a szaunaprogramon kívül

A versenyzők egymást segíthetik, támogathatják előkészületeikben. 

2.6. Indulási jog és értékelés

2.6.1. Alapfeltételek

Indulási joga van minden olyan szaunamesternek, aki a szabályzat 2.1. pontjában meghatározott

feltételeknek megfelel.

2.6.2. Értékelés

A versenyzőket kizárólag a szakmai zsűri értékeli. 

2.7. Jelmezhasználat

Jelmeznek minősül minden olyan ruhadarab vagy kiegészítő, amely meghaladja az alábbi

öltözetet:

2.7.1. Nők esetében: 

szaunaszoknya, szaunanadrág 

szaunaruha 

felső, póló  

rövidnadrág 

kesztyű 

egyszerű szaunasapka
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2.7.2. Férfiak esetében:

szaunaszoknya, szaunanadrág 

rövidnadrág 

póló 

kesztyű 

egyszerű szaunasapka 

Minden ettől eltérő ruházat jelmeznek számít.

2.8. Díszlet és eszközhasználat

2.8.1. Díszlet fogalma 

Díszletnek minősül minden olyan eszköz: amit a szaunamester a szaunaprogram során

kizárólag látványelemként használ és a szaunának nem tartozéka vagy rendszeres

berendezése. Díszletnek minősülnek a nem beépített fénytechnikai elemek is. A

szaunamester által a szaunába vitt díszlet elemek mennyisége darabszámban nincs

meghatározva.

2.8.2. A díszlet használatának szabályai

A díszletek mennyisége nincs korlátozva.

A szaunamester a szaunát az előző versenyszámot követően, csak a saját programja előtt

rendezheti be.

A program befejezését követően 5 percen belül köteles a szaunát kiüríteni, ehhez segítséget

vehet igénybe.

A díszletek használata nem okozhat sérülést vagy kárt a szaunában.

A szaunában okozott kárért a szaunamester köteles helytállni.

Vitatott vagy nem egyértelmű esetben a szervező dönt.

2.9. Illóolajok és felöntőanyagok

2.9.1. Illóolaj, felöntőolaj, illatanyag 

Illóolaj, felöntőolaj, illatanyag minden olyan anyag, amelyet a szaunamester illatosítás céljából

használ.

2.9.1.1. Illóolaj

Illóolajnak minősül minden olyan természetes eredetű, illékony növényi kivonat, amelyet növényi

alapanyagból fizikai eljárással (különösen vízgőz-desztillációval, sajtolással vagy extrakcióval)

állítanak elő, és amelyet a szaunaprogram során illatképzés céljából, vízben hígítva alkalmaznak.

2.9.1.2. Felöntőolaj

Felöntőolajnak minősül minden olyan, kifejezetten szaunafelöntés céljára előállított illatanyag-

keverék vagy készítmény, amely a szaunában alkalmazható illatanyagokat hordozóanyaggal vagy

oldószerrel keverve tartalmazza, és amely a gyártó meghatározása szerint szaunafelhasználásra

alkalmas.

2.9.1.3. Illatanyag

Illatanyagnak minősül minden olyan természetes vagy mesterséges eredetű illatkomponens,

kivonat vagy keverék, amely a szaunaprogram során az illatképzés vagy az érzékszervi hatás

kialakítása céljából kerül felhasználásra.
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2.9.4. Használat szabályai

A szaunakályha köveire hígítatlan illatanyag öntése tilos.

Hígításhoz kizárólag tiszta víz vagy jég használható.

2.9.5. Illatminőség szabályai

Szintetikus illatok használata szigorúan TILOS!

2.10. Szaunadézsa és kanál

Az alapeszközöket a helyszín biztosítja. 

A szaunamester saját eszközt is használhat.

2.10.1. Használati szabályok 

A dézsák száma és űrtartalma nincs korlátozva.

A dézsából közvetlenül a kályhára önteni tilos.

A vizet lehetőség szerint a kövekről kell párologtatni, elkerülve a fűtőszálakat.

2.11. Jéggolyó

Csak vízből és természetes illóolajból, felöntőolajból, illatanyagból készített jéggolyó használható.

2.12. Legyezéstechnikai eszközök

Legyezéstechnikaieszköz minden olyan tárgy, amellyel a szaunamester a levegő hő- és

páraeloszlását befolyásolja. 

A legfontosabb alapeszköz: a legyezős törölköző.

A törölközővel végzett elemek kötelezőek. A törölközővel végzett technika hiányában a program

nem értékelhető (kivéve SPIRIT szaunaverseny program)

A szaunamester köteles: 

a felhasznált termék magyar nyelvű biztonsági adatlapját a helyszínen tartani,

azt rosszullét vagy hatósági ellenőrzés esetén bemutatni.

2.9.3. Biztonsági dokumentáció 

A szaunamester felelősséggel tartozik az általa a szaunaprogram során használt illatok és egyéb

anyagok kiválasztásáért és alkalmazásáért.

Amennyiben azok használata szándékos vagy gondatlan magatartása miatt kárt okoz, köteles az

ebből eredő, igazolt kárt a vonatkozó jogszabályok szerint megtéríteni.

A szaunamester kizárólag olyan terméket használhat, amelynek közcélú felhasználása

engedélyezett.  

2.9.2. Engedélyezett termékek

Az alkalmazott illóolajok, felöntőolajok és egyéb illatanyagok kizárólag jogszerűen forgalomba hozott

termékek lehetnek, amelyek rendelkeznek magyar vagy angol nyelvű biztonsági adatlappal.
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2.13. Szervező 

A verseny szervezője: Magyar Wellness és SzaunaClub Kft., valamint az általa kijelölt

személyek. 

2.14. Szakmai Zsűri

Zsűri az a személy, aki meghatározott szempontok szerint értékeli a versenyszaunaprogramot.

A zsűrit a SzaunaClub által felkért szakemberek és delegált csoportok alkotják.

Minden versenyprogramot minimum 3 tagú, szakmai zsűri értékel.

Összeférhetetlenség esetén a zsűritag visszalép, helyére tartalék zsűritag lép. 

2.14.1. A zsűri döntéseinek elfogadása

A zsűri szakmai döntései véglegesek, a versenyző köteles elfogadni: így különösen a zsűri

pontszámait, értékelését, az esetleges döntéseket (pontlevonás, kizárás, stb.). 

A zsűri szakmai döntései nem vitathatók.

2.14.2. Összeférhetetlenség

A versenyző jogosult a szervező felé jelezni, amennyiben összeférhetetlenséget észlel. Az

összeférhetetlenség fennállásáról a szervező vagy a zsűri elnöke dönt, szükség esetén a zsűri

érintett tagjának kizárásával a döntéshozatalból.  Az érintett zsűritag az összeférhetetlenségi

kérdés eldöntésében nem vehet részt.

2.15. Helyszín 

A verseny helyszíne az a fürdő vagy wellnesslétesítmény, amelyet a Szervező hivatalosan kijelöl.

A helyszín kiválasztása kizárólag a Szervező joga.

Az Art of the Heat Pentatlon Sauna Cup verseny jelenlegi helyszíne: Kamilla Gyógy-, Termál- és

Strandfürdő (Balmazújváros)

3. A szaunaprogramok összeállítása és

lebonyolítása

3.1. A szaunaprogramok általános összeállítási szabályai

A versenyzők kötelesek a szaunaprogramjaikat az alábbi általános irányelvek alapján

összeállítani. A szabályok betartása minden versenyző számára kötelező.

3.2. A szaunaprogramokra vonatkozó kötelező előírások

3.2.1. Vendégeknek történő kiosztás tilalma

A szaunamester a szaunaprogram során a vendégek részére semmilyen krémet, ételt vagy italt

nem oszthat ki. (Ez minden kategóriára vonatkozik, kivétel nélkül.)

3.2.2. Tematikus szaunaprogram

Tematikus szaunaprogram: olyan szaunaprogram, amely egy meghatározott témára vagy

koncepcióra épül, és amelyben a zene, illatok és mozdulatok egységes hangulatot vagy történetet

közvetítenek. A tematikus szaunaprogram során a választott téma a program teljes időtartama

alatt következetesen jelenik meg.
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3.2.3. A programok sorrendje és időpontja

A szaunaprogramok sorrendjét és időpontját a verseny beosztása határozza meg. A

Szaunamesterek a végleges beosztását legkésőbb a helyszínen lebonyolítandó első

program előtt 1 órával kapják meg.

A beosztás elkészítése a szervezők joga, és minden körülmények között kötelező érvényű.

3.2.4. A szaunaprogramhoz tilos bevinni az alábbi eszközöket 

A szaunába szigorúan tilos bevinni vagy használni:

üveg vagy bármilyen szilánkosan törő tárgy

vendégek számára kiosztható bármilyen anyag 

220V-os elektromos berendezés 

engedély nélkül a szaunakályhát károsító anyag (pl. sós víz, vegyszerek) 

szárazjég bármilyen mennyiségben 

nyílt láng, füstgép vagy füstkeltő eszköz (kivéve füstölő anyag) 

mentolkristály

Az engedélyköteles eszközöket a szervezők előzetes írásos jóváhagyásával lehet használni.

3.2.5. Illatok előkészítése 

A szaunamesterek kötelesek: a szaunaprogram alatt használni kívánt illatokat minden esetben

a program előtt előkészíteni, mivel a szaunaprogram közben nincs lehetőség illatkeverésre.

3.3. A szaunamesterek feladatai a programok előtt és után

3.3.1. A szaunaprogram előtti kötelező feladatok 

A versenyzők kötelesek:

3.3.1.1. A szauna előkészítése

A szaunát a higiéniai és tisztasági előírások betartásával kell előkészíteni a program megtartására.

3.3.1.2. Berendezés (ha szükséges)

A program jellegétől függően a versenyző elvégezheti a szükséges díszletezést, eszközök

előkészítését.

3.3.1.3. Dézsa feltöltése

A felöntéshez szükséges dézsát a megfelelő vízmennyiséggel fel kell tölteni, amelyről a szaunamester

köteles gondoskodnni. 

3.3.1.4. Szellőztetés 

A program előtt szükség esetén rövid szellőztetést kell végezni.

3.3.1.5. Az anyagok előkészítése

A program alatt felhasználásra kerülő anyagok (pl. jég, illatok, dekorációselemek,

legyezéstechnikai eszközök) ellőkésztéséről a szaunamesternek kell gondoskodnia.

3.3.2. A szaunaprogram utáni kötelező feladatok 

A versenyző köteles:

minden felhasznált anyagot összegyűjteni és eltávolítani (kellékek, dézsa, törölköző,

dekorációs elem stb.),

a szaunát 5 percen belül teljesen kiüríteni (ehhez igénybe vehet külső segítséget),

a szaunát olyan állapotban visszaadni, amely nem zavarja a következő versenyző

előkészületeit.

A szabályok megsértése pontlevonást vagy a versenyből való kizárást vonhat maga után.
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4. A verseny lebonyolításának részletes szabályai

A The Art of Heat – Saunamasters Pentathlon International Cup versenye több versenyprogramból

álló, előre meghatározott menetrend alapján kerül megrendezésre. A lebonyolítás célja a

transzparens, igazságos és gördülékeny verseny biztosítása.

4.1. A versenyzők érkezése és regisztrációja

4.1.1. Kötelező megjelenés 

A versenyzők kötelesek: a szervezők által megadott időpontban megérkezni, a

regisztrációs pultnál jelentkezni, az esetleges regisztrációs űrlapokat aláírni, az esetlegesen

szükséges dokumentumokat átadni. 

4.1.2. Versenyzői eligazítás 

A verseny kezdete előtt eligazítást tart a szervező, illetve a zsűri, ahol: bemutatásra kerülnek

a helyszíni szabályok, ismertetésre kerül a napi menetrend, válaszolnak a szervezők a

felmerülő kérdésekre. Az eligazításon való részvétel kötelező. Ettől csak a szervezővel való

előzetes egyeztetés alapján térhet el a versenyző. 

4.2. Sorsolás és beosztás

4.2.1. Sorsolási eljárás 

A versenyzők indulási sorrendjét a szervezők sorsolással, vagy a helyszín adottságaihoz

igazodó szakmai indoklással állapítják meg. A sorsolás minden versenyző számára kötelező

érvényű. 

4.2.2. A beosztás közzététele 

A végleges programbeosztás és sorrend a helyszínen kerül kihirdetésre, legkésőbb 

a helyszínen megtartandó első program előtt 1 órával. A programbeosztás minden versenyző

számára kötelező érvényű, ettől eltérni csak a szervező külön engedélyével lehet.

4.3. A vendégek, nézők és szaunamesterek magatartása

A program alatt a vendégek semmilyen módon nem zavarhatják a verseny programot.

A versenyző köteles a vendégekkel szemben minden körülmények között tiszteletteljes,

kulturált és szakmailag kifogástalan magatartást tanúsítani.
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Minden versenyző köteles:

betartani a szaunára vonatkozó biztonsági szabályokat,

betartani az illathasználatra vonatkozó előírásokat,

kerülni minden veszélyes anyag vagy eszköz használatát.

A szabályszegés súlyosságától függően: 

figyelmeztetést, 

pontlevonást, 

kizárást 

vonhat maga után.

Amennyiben a versenyző szándékos vagy gondatlan magatartásával kárt okoz, köteles az ebből

eredő, igazolt kárt a vonatkozó jogszabályok szerint megtéríteni.

4.5. A verseny rendjének fenntartása 

A szervezők fenntartják a jogot: 

a program menetének módosítására, 

a versenyzők sorrendjének változtatására, 

a programok felfüggesztésére rendkívüli esetben (pl. egészségügyi okok, technikai hiba).

A szervezők döntése minden esetben végleges és kötelező érvényű.

4.4. Biztonsági előírások betartása 

5. Fair Play Szabályok

A Fair Play szabályok célja a verseny tisztaságának, hitelességének és sportszerű

lebonyolításának biztosítása. Minden szaunamester köteles a verseny teljes időtartama alatt a

szabályzatban foglaltakat, annak szellemiségét betartani. A Fair Play szabályok megsértése:

pontlevonást,

súlyos vagy ismételt esetben a verseny egészéből való kizárást vonhat maga után.

5.1. A versenyeredmény befolyásolásának tilalma

5.1.1. Tilos bármilyen módon befolyásolni a versenyeredményt 

A szaunamester sem közvetlenül, sem közvetetten nem kísérelheti meg: 

saját eredményét javítani,

más versenyző eredményét rontani,

a zsűrit, vendégeket vagy versenyzőket befolyásolni.
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5.2. Vendégek bevonásával történő manipuláció tilalma

5.2.1. Tilos a vendégeket saját érdekben befolyásolni 

A szaunamester semmilyen módon nem befolyásolhatja a vendégeket saját eredményének

javítása vagy más versenyző hátráltatása érdekében.

5.2.2. Vendégekkel való összedolgozás tilalma 

Ha bizonyítást nyer, hogy a szaunamester vendégekkel összejátszva, előre egyeztetett

módon, nem a valós teljesítményt tükröző reakciókat vált ki, akkor a versenyző kizárásra

kerül. 

5.3. Időkorlát be nem tartása

5.3.1. A maximális időtartam túllépése 

Ha a szaunaprogram időtartama kevesebb mint 12 perc vagy a szaunamester több mint 3

perccel túllépi a megengedett maximális időt, akkor a szaunamester a programon elért

teljes pontszámának 50%-át elveszíti (pontszám feleződik).

5.1.2. Bizonyított befolyásolási kísérlet következménye 

Ha bizonyítást nyer, hogy a szaunamester:

kísérletet tett a versenyeredmény manipulálására, 

vagy a verseny tisztaságát sértő módon járt el, 

akkor a versenyző a versenyből azonnal kizárásra kerül. 
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6.1. A zsűri összetétele és kijelölése

6.1.1. A zsűri létszáma 

Minden versenyprogramot minimum 3 zsűritag értékel.

6.1.2. A zsűritag kijelölése

A zsűrit a szervező, szakmai csoportok, szaunaszervezetek, egyesületek vagy cégek

delegálhatják. Végső jóváhagyást minden esetben a Szervező ad.

6.1.3. A zsűritag cseréje 

Amennyiben egy zsűritag önszántából nem folytatja a zsűrizést, vagy akadályoztatás miatt

nem képes részt venni, kizárólag a Szervező jogosult helyére új zsűritagot kijelölni. 

A helyettesítés elve alapján: 

lehetőség szerint hasonló kompetenciájú zsűritag léphet a helyére;

ha ez nem lehetséges a szervező korlátozás nélkül választhat új tagot.

6.2. A zsűri etikai kódexe 

A zsűritag minden körülmények között köteles:

6.2.1. Pártatlanság

elfogulatlanul értékelni, kerülni minden személyes vagy érzelmi befolyást, nem hozhat olyan

döntést, amely saját érdekeit szolgálja.

6.2.2. Függetlenség 

A zsűritag nem tarthat fenn:

előnyben részesítő kapcsolatot versenyzőkkel, kommunikációt a versenyzők irányába a

verseny program alatt,

nem fogadhat el ajándékot, ellenszolgáltatást, 

bármely befolyásolási kísérletet, azonnal jeleznie kell a szervező irányába

6.2.3. Titoktartás 

A zsűritag köteles titokban tartani:

a pontozási részpontokat, a zsűri belső kommunikációját, minden előzetes vagy bizalmas

szakmai információt.

6.2.4. Tisztesség és szakmai integritás 

A zsűritag:

döntéseit kizárólag szakmai szempontokra építi

nem manipulálja a pontszámokat, 

nem változtat a pontozási elveken saját belátása szerint.

A The Art of Heat – Saunamasters Pentathlon International Cup szakmai zsűrije felelős a verseny

tisztaságáért, szakmai hitelességéért és a pontozási rendszer következetes alkalmazásáért. A

zsűritagok munkája a verseny integritásának alapja, ezért az alábbi etikai és működési szabályok

betartása minden zsűritag számára kötelező.

6. Zsűri Etikai Kódex és Működési Szabályzat
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6.3. A zsűrizés alapelvei és technikai szabályai

6.3.1. Kötelező eszköz- és szempontrendszer használata

A zsűri köteles a szervező által biztosított: hivatalos pontozólapot használni.

Ettől eltérni semmilyen okból nem lehet. 

6.3.2. A zsűrizés módszere

6.3.2.1. Egységes szempontok 

Minden versenyzőt egységes kritériumok alapján pontoznak. 

6.3.2.3. Indokolási kötelezettség 

A zsűritag köteles:

a szaunamester kérésére a pontozását megindokolni, indoklásával a szakmai fejlődést segíteni.

 

6.3.3. A zsűri elhelyezkedése a szaunában

A zsűritagok lehetőség szerint ugyanarról a helyről nézik végig a programot. Kivétel:

egészségügyi ok. Ez esetben a zsűritag: elhagyhatja a szaunát, vagy alacsonyabb padra ülhet át.

 

6.3.4. A zsűri bevonulása és a program kezdése

A zsűri lép be elsőként a szaunába. 

6.3.5. A zsűrizés következetessége

6.3.5.1. Változtathatatlan szempontok 

A verseny közben az összes zsűri egyhangú szavazata nélkül az értékelési szempontok, a

pontozási rendszer nem változtatható meg. 

6.4. Versenyprogram értékelése

A zsűritag az értékelést saját szakmai tapasztalata és megítélése alapján végzi, azonban

minden esetben a szervező által meghatározott pontozási rendszer és értékelési

szempontok keretei között.

6.7. Zsűritag kizárásának esetei

A szervező jogosult felmenteni vagy kizárni azt a zsűritagot, aki:

Etikai vagy fizikai alkalmatlanság

Alkoholos állapot (részegen vagy erősen ittas állapotban a szaunába lép)

Tudatmódosító szer hatása alatt áll

Fizikailag vagy mentálisan nem képes a feladatát ellátni

A zsűrizés tisztaságának megsértése

Tisztességtelen befolyásolás
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7. Tiltott elemek, szabályszegések és szankciók

A verseny tisztaságának és biztonságának megőrzése érdekében az alábbi eszközök, anyagok,

cselekedetek és magatartásformák szigorúan tiltottak. A szabályok megszegése minden esetben

szankciót von maga után, amelynek mértékéről a Szervező és a Zsűri dönt.

7.1. Tiltott eszközök és anyagok

A szaunaprogram alatt és annak előkészülete során az alábbiak használata TILOS:

7.1.1. Veszélyes vagy káros tárgyak

üveg vagy bármilyen szilánkosan törő eszköz 

hegyes, éles vagy sérülést okozó tárgy 

bármilyen tárgy, amely a szauna falát vagy berendezését károsíthatja

7.1.2. Vendégek részére kiosztható anyagok

A szaunamester a szaunaprogram során a vendégek részére semmilyen krémet, ételt

vagy italt nem oszthat ki. (Ez minden kategóriára vonatkozik, kivétel nélkül.

7.1.3. Tiltott anyaghasználat

üveg vagy bármilyen szilánkosan törő tárgy

vendégek számára kiosztható bármilyen anyag 

220V-os elektromos berendezés 

engedély nélkül, a szaunakályhát károsító anyag (pl. sós víz, vegyszerek) 

szárazjég bármilyen mennyiségben 

nyílt láng, füstgép vagy füstkeltő eszköz (kivéve füstölő anyag) 

előzetes engedély nélkül pirotechnikai vagy hőtermelő eszköz

mentolkristály

Az engedélyköteles eszközöket a szervezők előzetes írásos jóváhagyásával lehet használni.

7.1.4. Hígítatlan illatok a kályhán 

Kizárólag vízzel vagy jéggel hígított illatanyag használható. Hígítatlan anyag a kövekre

helyezése, öntése tilos.

7.2. Tiltott magatartások a szaunában

A következő cselekedetek szigorúan tiltottak és automatikus szankciót vonnak maguk után:

7.2.1. A vendégek befolyásolása, mint:

tetszésnyilvánításra ösztönzés 

előre megbeszélt reakciók 

manipuláció 

hangulatkeltés vagy hangulatrombolás

7.2.2. A versenyzők közötti összejátszás, azaz:

más versenyzők előnyhöz juttatása, más versenyző eredményének rontása. 
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7.2.3. A zsűri befolyásolásának tilalma

Tilos a zsűritagok bármilyen módon történő befolyásolása akár a versenyzők, akár a

vendégek részéről. 

Befolyásolási kísérletnek minősül különösen:

a zsűritagokkal a pontozást érintő kommunikáció kezdeményezése szóban, jelzésekkel

vagy egyéb módon,

 a zsűritagokra történő közvetlen vagy közvetett ráhatás gyakorlása,

 a zsűritagok megkeresése vagy befolyásolása a program alatt vagy azon kívül az

eredmény befolyásolása érdekében.

7.2.4. Más versenyprogram zavarása:

Indokolatlan esetben bekiabálni, tapsolni, nevetni, hangoskodni, bármilyen módon a

programot megszakítani tilos.

7.2.5. A versenyeredmény manipulálása 

Amennyiben bizonyítható, hogy a szaunamester a verseny eredményének befolyásolására

vagy manipulálására irányuló magatartást tanúsított, a szervező jogosult a versenyzőt

azonnali hatállyal kizárni a versenyből.

7.3. Szabályszegések esetén szankciók

A jelen szabályzat megsértése esetén – a szabályszegés súlyosságától függően – a szervező

az alábbi intézkedéseket alkalmazhatja:

7.3.1. Figyelmeztetés

Kisebb szabályszegés esetén a versenyző szóbeli vagy írásbeli figyelmeztetésben

részesülhet.

7.3.2. Pontlevonás

A versenyző a versenyszámban elért pontszámából pontlevonásban részesülhet.

7.3.3. Versenyprogramból való kizárás

Súlyos vagy szándékos szabályszegés esetén a versenyző az adott versenyprogramból

kizárható.

7.3.4. A versenyből való kizárás

Különösen súlyos esetben a versenyző a teljes versenyből kizárható, különösen ha:

a vendégek vagy a személyzet biztonságát veszélyezteti,

a verseny eredményét manipulálni próbálja,

a szabályzatot ismételten megszegi.

7.3.5. Kártérítés

Amennyiben a szaunamester szándékos vagy súlyosan gondatlan magatartásával, illetve a

szabályzat megszegésével kárt okoz a helyszínben, berendezésekben, a vendégekben vagy

más résztvevőkben, köteles az ebből eredő, igazolt kárt a vonatkozó jogszabályok

rendelkezései szerint megtéríteni.

7.4. A szervező jogai szabályszegés esetén

A szervező fenntartja a jogot arra, hogy bármely szabályszegést kivizsgáljon, azonnali

intézkedést hozzon, valamint szükség esetén a versenyt megszakítsa.
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8. Díjazás és eredményhirdetés

A The Art of Heat – Saunamasters Pentathlon International Cup versenyének díjazása a

kategóriánkénti eredmények és az összetett (Pentathlon) pontszámok alapján történik. A díjak

euróban kerülnek kifizetésre.

8.1. Kategóriagyőztesek díjazása

A versenyöt fordulójában (ART, SKILL, SPIRIT, DUAL FLOW, WINDCRAFT) külön-külön kategóriagyőztest

hirdetünk. 

Kategóriánkénti díj: I. helyezett: 250 EUR

Minden kategóriában csak az első helyezett részesül pénzdíjban.

8.2. Összetett eredmények díjazása 

Az összesített eredmény a versenyző öt fordulóban elért pontjainak átlaga alapján kerül

megállapításra. Az összetett versenyben az első három helyezettet díjazzuk. 

Összetett díjazás:

I. helyezett – Pentathlon Champion: 1000 EUR

II. helyezett: 500 EUR

III. helyezett: 250 EUR 

Az összetett eredmény a verseny legrangosabb díjazása, és a “Saunamasters Pentathlon

International Cup Champion” cím használatát is magában foglalja.

8.3. A verseny összdíjazása 

A verseny teljes pénzdíjkerete: 

Összdíjazás: 3000 EUR 

Az összdíjazás magában foglalja:

5 kategória első helyezettjeinek díját (5 × 250 EUR = 1250 EUR)

összetett 1–3. helyezettek díját (1000 + 500 + 250 EUR = 1750 EUR) Teljes összeg: 3000

EUR

8.4. Díjátadás és hivatalos eredményhirdetés

8.4.1. Díjátadó ceremónia

Az eredményhirdetésre a verseny végén, ünnepélyes keretek között kerül sor.

8.4.2. Jelenléti kötelezettség 

A díjazott versenyzők kötelesek:

megjelenni az eredményhirdetésen, 

átvenni az oklevelet és a díjazást, 

együttműködni a hivatalos fotózáson.

Indokolt esetben ez alól a szervező felmentést adhat.
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8.4.3. Hivatalos eredmények 

A verseny hivatalos eredményei:

a helyszínen, a hivatalos honlapon,

valamint a SzaunaClub hivatalos közösségi média felületein is kihirdetésre kerülnek

A versenyen való részvétellel a résztvevő hozzájárul ahhoz, hogy a rendezvény során készült

fénykép- és videófelvételeket a szervező a rendezvény dokumentálása, kommunikációja és

népszerűsítése céljából felhasználja.

8.4.4. Díjak kifizetése 

A pénzdíjak:

átvételi nyilatkozat ellenében,

személyesen vagy banki átutalással kerülnek kifizetésre, a szervező döntése szerint.
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9. Általános rendelkezések

A The Art of Heat – Saunamasters Pentathlon International Cup (a továbbiakban: Verseny) minden

résztvevője a jelen szabályzat elfogadásával kijelenti, hogy a verseny szabályait ismeri, azokat

magára nézve kötelezőnek tekinti, és a Versenyen történő részvétellel az alábbi általános

rendelkezéseket maradéktalanul betartja.

9.1. Egészségügyi és részvételi felelősség

9.1.1. Magas hőmérséklet és egészségügyi kockázat tudomásul vétele

A versenyző:

tudomásul veszi a fokozott terhelést,

elfogadja a verseny egészségügyi kockázatait,

kijelenti, hogy a programokban kizárólag saját felelősségére vesz részt. 

A szervezők kifejezetten ajánlják sportorvosi alkalmassági vizsgálat elvégzését.

A szervezők a nem megfelelő egészségi állapotból eredő következményekért felelősséget nem

vállalnak.

9.1.2. Egészségügyi nyilatkozat 

A versenyző a nevezéssel kijelenti, hogy:

tudomása szerint nincs olyan egészségügyi kockázata, amely a részvételt akadályozná, 

szaunahasználatra orvosi ellenjavallatot nem kapott, 

a szervező által ajánlott vizsgálatok szükségességét tudomásul vette.

9.1.3. Titoktartási kötelezettség

A versenyző vállalja, hogy a verseny során birtokába jutott, nem nyilvános szakmai

információkat, dokumentumokat vagy jegyzeteket harmadik fél részére nem adja át.”

9.1.4. Versenyanyagok és szellemi alkotások védelme 

A verseny során a szervező által készített vagy megrendelt fényképek, videófelvételek,

hanganyagok, dokumentumok, grafikai anyagok, valamint a rendezvény arculati elemei a

szervező tulajdonát képezik.

A szervező jogosult ezen anyagokat a rendezvény dokumentálása, kommunikációja és

népszerűsítése céljából – időbeli és földrajzi korlátozás nélkül – felhasználni, közzétenni,

terjeszteni vagy átdolgozni.”

A versenyző a versenyen való részvétellel hozzájárul ahhoz, hogy róla a rendezvény során

készült felvételeket a szervező a fenti célokra felhasználja.
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9.2. Kereskedelmi tevékenység és promóció tilalma

9.2.1. Reklámozási tilalom 

A verseny időtartama alatt TILOS: saját vállalkozás, más vállalkozás, szolgáltatás vagy

termék bármilyen formájú reklámozása, értékesítése, promóciója, kivéve a szervező

hozzájárulásával.

9.2.2. Felvételkészítés korlátozása

A versenyprogramok során professzionális videó-, hang- vagy fotófelvétel készítése, valamint

a felvételek kereskedelmi vagy nyilvános felhasználása kizárólag a szervező előzetes írásbeli

engedélyével lehetséges.

A résztvevők, vendégek, szaunamesterek készíthetnek fényképet vagy rövid videót (kivéve

versenyprogram), amennyiben ezzel nem zavarják a verseny lebonyolítását, a vendégek

nyugalmát vagy a zsűri munkáját, illetve a fényképen, videón szereplők ehhez hozzájárultak.

9.3. Panasztételi szabály

A versennyel kapcsolatos bármilyen kifogást:

24 órán belül

írásban az info@szaunaclub.hu címen köteles a versenyző bejelenteni.

9.4. Adatkezelési rendelkezések 

A szervező vállalja, hogy a versenyző személyes adatait harmadik félnek nem adja át,

azokat a versennyel összefüggésben kezeli, a verseny lezárását követően 6 hónapig őrzi.
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10. Mellékletek, definíciók és hivatalos

dokumentumok

A jelen szabályzat elválaszthatatlan részét képezik az alábbi mellékletek és dokumentumok. A

versenyzők a nevezés benyújtásával kijelentik, hogy a mellékletek tartalmát megismerték és

betartják.

10.1. A versenyhez kapcsolódó dokumentumok:

10.1.1. Hivatalos Pontozólapok:

ART pontozólap; 

SKILL pontozólap; 

SPIRIT pontozólap; 

DUAL FLOW pontozólap; 

WINDCRAFT pontozólap; 

Összetett Pentathlon pontlap

10.1.2. Versenyzői Nyilatkozat

A versenyző a nevezéssel kijelenti, hogy a versenyen való részvételhez kapcsolódó

egészségügyi, adatkezelési, médiafelhasználási és titoktartási nyilatkozatokat megismerte

és elfogadta, valamint vállalja, hogy az ezekkel kapcsolatos dokumentumokat a szervező

kérésére szükség esetén bemutatja.

10.2. Felhasználási és értelmezési szabályok

A mellékletek a szabályzat részei. A felsorolt mellékletek jogilag az alapdokumentum részét

képezik.

10.3. A szervező jogköre 

A szervező fenntartja a jogot, hogy:

technikai változtatásokat eszközöljön

a mellékleteket módosítsa, frissítse,

új mellékleteket csatoljon a verseny lebonyolításához, 

Kötelessége a változásokról a versenyzőket időben tájékoztatni.
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A nevezés véglegesítésével a versenyző kijelenti, hogy a jelen szabályzatot, annak mellékleteit

és a kapcsolódó jogi nyilatkozatokat megismerte, azok tartalmát megértette és elfogadja.

10.4.2. Hatálybalépés

A jelen szabályzat a közzététel napján lép hatályba, és visszavonásáig vagy módosításáig

érvényes.

10.4.3. Joghatóság 

A jelen szabályzatból eredő vitás kérdéseket a felek elsődlegesen a szervező belső eljárása

keretében rendezik. Amennyiben ez nem vezet eredményre, a vitás kérdésekben a magyar

jogszabályok az irányadók.

10.4. Záró rendelkezések

10.4.1. A szabályzat elfogadása
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11. Szaunára vonatkozó szabályok, paraméterek

11.1.1. Befogadóképesség

Optimális befogadóképesség: maximum 100 fő; Jurta szauna: maximum 30 fő

11.1.2. Padelrendezés

A zsűritagok részére kötelezően biztosítandó: ○  legalább egy, általa szabadon megválasztott

ülőhely ○ stabil és nem mozgó padfelület, ○ tiszta rálátás a szaunamester teljes mozgásterére.

11.2. Elektronikai és technikai háttér

11.2.1. Hangtechnika (zenelejátszás) 

A helyszín biztosítja:

kiváló minőségű Bluetooth vagy jack csatlakozás 

Lehetőségekhez mérten 2 db szaunatérben működő hőálló hangszóró

vezérlő egység a szaunán kívül

hangerőszabályozási lehetőség a versenyző részére

szaunamesterek esetében mobiltelefon bevitelének lehetősége a szaunába

11.2.2. Világítástechnika 

fix, beépített, hőálló világítás

minimálisan 2 fényforrás, egyenletes elosztással

lehetőség szerint fényerő legalább 15–20% mértékben csökkenthető (hangulatvilágítás)

saját lámpa, spot, LED szalag, projektor bevitele

díszletként működő fénytechnika (csak statikus fény engedélyezett)

11.3. Biztonságtechnika

11.3.1. Tűzvédelem 

A helyszínen rendelkezésre kell állnia:

porraloltó készülék(max. 10 m-en belül),

automata tűzérzékelő (ha a helyszín engedi), menekülési útvonal kijelölve és biztosítva.

11.3.2. Mentés és egészségügyi biztonság 

A helyszínt biztosító üzemeltető felel a létesítmény általános egészségügyi és biztonsági

feltételeinek biztosításáért.

A helyszínt biztosító üzemeltető a rendezvény ideje alatt köteles gondoskodni arról, hogy

szükség esetén elsősegélynyújtás biztosított legyen.

A helyszínen vagy annak közvetlen közelében automata defibrillátor (AED) elérhetőségét

kell biztosítani, valamint a vendégek számára friss ivóvíz rendelkezésre állását.
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11.4. Előkészítési és kiürítési protokoll

11.4.1. Beépítési idő 

A versenyző részére legalább 15 percet kell biztosítani a szauna előkészítésére a

vesenyprogramjának kezdete előtt azonban a zsűri és a vendégek belépése előtt el kell

hagynia a szaunát.

11.4.2. Kiürítési idő 

A program végén a szauna kiürítését a szaunamesternek haladéktalanul meg kell kezdeni;

a szaunamester a díszleteket és a kellékeket 5 percen belül köteles eltávolítani a

szaunából.  Ehhez segítőket is igénybe vehet. 

11.5. Szaunavendégek számára biztosítandó komfortfeltételek:

ivóvíz biztosítása a szauna előtt

kulturált öltöző

balesetmentes átjárás a szaunáig 

vészjelző gomb vagy hangos jelzés a szauna közelében

11.6. Szervezői ellenőrzés 

A szervező:

A verseny előtt technikai auditot végez. 

A szaunát és környezetét ellenőrzi, szükség esetén módosíttatja a helyszíni beállításokat. 

Amennyiben a helyszín nem felel meg a verseny lebonyolításához szükséges biztonsági és

technikai feltételeknek, a szervező jogosult a helyszínt versenytartásra alkalmatlannak

minősíteni.
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12. VENDÉGSZABÁLYZAT

A szaunaprogramok nézőire vonatkozó kötelező magatartási és biztonsági előírások:

A The Art of Heat – Saunamasters Pentathlon International Cup verseny programjain a

vendégek jelenléte engedélyezett, azonban kizárólag a jelen Vendégszabályzat

maradéktalan elfogadása és betartása mellett. A vendégek részvétele önkéntes, ugyanakkor

minden vendég köteles a saját, valamint más vendégek és versenyzők biztonságát és

élményét szem előtt tartani.

12.1. Belépési és bent tartózkodási szabályok

12.1.1. Belépési rend 

A vendégek mindig a zsűri után, a szervező vagy a szaunamester utasítására léphetnek be

a szaunába. A vendégek csak teljesen száraz testtel és törölközővel ülhetnek be.

12.1.2. Helyfoglalás 

A vendégek kötelesek a zsűri számára fenntartott helyeket szabadon hagyni, a versenyző

útvonalát és mozgásterét nem akadályozni.

12.1.3. Időkeret 

A vendég a program közben bármikor elhagyhatja a szaunát.

12.2. Tiltott viselkedések 

A következő magatartási formák a verseny tisztaságát veszélyeztetik, ezért szigorúan

betartandók. Megszegésük a vendég rendezvényen való részvételének azonnali kizárását

vonhatják maguk után.

12.2.1. Tilos a versenyprogram alatti beszéd, zajkeltés vagy kommunikáció.

Így különösen:

a beszéd bármilyen hangerőn 

egymás közötti kommunikáció 

jelzések (kézmozdulat, mimika, bólogatás stb.) 

telefonhasználat 

bármilyen tárggyal való zajkeltés

12.2.2. Tilos a versenyző befolyásolása 

Így különösen a szaunamester szándékos megzavarása (pl. bekiabálás, beszólás)

12.2.3. Tilos a zsűri befolyásolása

Így különösen a program ideje alatti szóbeli kommunikáció, véleménynyilvánítás a zsűri

irányába.
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12.2.4. Tilos a versenyfelvételek készítése

A versenyprogramok során professzionális videó-, hang- vagy fotófelvétel készítése, valamint a

felvételek kereskedelmi vagy nyilvános felhasználása kizárólag a szervező előzetes írásbeli

engedélyével lehetséges.

A résztvevők, vendégek, szaunamesterek készíthetnek fényképet vagy rövid videót (kivéve

versenyprogram), amennyiben ezzel nem zavarják a verseny lebonyolítását, a vendégek

nyugalmát vagy a zsűri munkáját és a videón, fotón szereplő személyek ehhez hozzájárultak. 

12.3. Egészségügyi és biztonsági előírások

12.3.1. Egészségi állapot

A vendég köteles mérlegelni, hogy 70–100°C közötti hőmérsékletet elviseli-e. Nem ajánlott

belépni:

szív- és érrendszeri betegségek esetén

terhesség alatt

alkohol vagy tudatmódosító szer hatása alatt

lázas vagy fertőző állapotban

12.3.2. Rosszullét esetén 

Rosszullét esetén: a szaunamester vagy a szervező a vendéget kikíséri a szaunából. 

12.3.3. Biztonsági irányelvek 

A vendég köteles a szaunaprogram ideje alatt a teljes test alatt lepedőt használni, valamint

köteles a szaunamester mozgásterét szabadon hagyni. A Versenyprogramok fürdőruha

mentesen, szauna lepedővel és/vagy szaunázásra alkalmas természetes pamut anyagból

készült “ruházatban” látogathatóak.

12.4. A vendégek kizárásának esetei 

A vendég a helyszín elhagyására felszólítható a szervező részéről:

a versenyzőt vagy más vendégek nyugalmát zavaró mértékű (hangos) bekiabálás,

a versenyző vagy zsűri befolyásolása,

telefon vagy fénykép készítése a versenyprogram ideje alatt,

veszélyeztető magatartás esetén

12.5. Vendégek jogai 

A vendég panasszal élhet a verseny szervezőjénél (info@szaunaclub.hu).

12.6. Záró rendelkezések a vendégekre vonatkozóan

A vendég a rendezvény területére történő belépéssel a jelen szabályzat rendelkezéseit tudomásul

veszi és elfogadja.
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13. VÉSZHELYZETI PROTOKOLL

A versenyen alkalmazandó biztonsági, egészségügyi és rendkívüli helyzetek kezelési szabályzata

A The Art of Heat – Saunamasters Pentathlon International Cup versenyen a biztonság és a

résztvevők egészsége elsődleges szempont. Ezért minden közreműködő — versenyző, szervező,

zsűritag és vendég — köteles a jelen Vészhelyzeti Protokollt ismerni és annak megfelelően

cselekedni. E fejezet minden pontja kötelező érvényű, a protokoll megszegése azonnali kizárást

vagy programmegszakítást vonhat maga után.

13.1. Alapelvek

13.1.1. A biztonság elsődlegessége

Bármilyen gyanús vagy veszélyes helyzet esetén a program megszakítása elsőbbséget élvez a

verseny bármely egyéb szempontjával szemben.

13.1.2. A szaunamester felelőssége 

A programot tartó szaunamester köteles haladéktalanul jelezni a szervezőknek, ha veszélyt

észlel, a programot megszakítani, ha egészségügyi kockázat áll fenn.

13.1.3. A szervező felelőssége 

A helyszínt biztosító üzemeltető felel a létesítmény általános egészségügyi és biztonsági

feltételeinek biztosításáért.

A helyszínt biztosító üzemeltető a rendezvény ideje alatt köteles gondoskodni arról, hogy szükség

esetén elsősegélynyújtás biztosított legyen.

A helyszínen vagy annak közvetlen közelében automata defibrillátor (AED) elérhetőségét kell

biztosítani, valamint a vendégek számára friss ivóvíz rendelkezésre állását.

13.2. Egészségügyi vészhelyzetek

13.2.1. Rosszullét vendég vagy zsűritag esetén 

Rosszullét észlelése esetén a szaunamester azonnal köteles megszakítani a programot.

13.2.2. Rosszullét versenyző esetén

A versenyző megszakítja a programot; a programja automatikusan érvénytelen. 

13.3. Tűz- és technikai vészhelyzetek

13.3.1. Tűzveszély vagy kályhameghibásodás jelei közé tartozik:
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Teendők:

A program azonnali leállítása. 

A szauna kinyitása és a vendégek kivezetése. 

A szervező, illetve a helyszínt biztosító üzemeltető technikusa azonnal beavatkozik.

Szükség esetén tűzoltó készülék használata, vagy riasztás. 

A szauna a verseny további részében csak átvizsgálás után használható.

hirtelen füst

égett szag 

szikrázás 

a vezérlőpanel hibajelzése 

túlzott hőingadozás 

13.4. Egyéb rendkívüli helyzetek

Vészhelyzet , rosszullét esetén a versenyprogramot a szervező és/vagy a zsűri is megszakíthatja.
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14. NEVEZÉSI ÉS VISSZALÉPÉSI SZABÁLYOK

A versenyre történő jelentkezés, a nevezés érvényessége, módosítása és visszavonása 

A The Art of Heat – Saunamasters Pentathlon International Cup versenyre történő nevezés

benyújtásával a versenyző elfogadja a teljes szabályzatot, a mellékleteket, valamint az üzleti és

etikai irányelveket.

14.1. Nevezési feltételek

14.1.1. Nevezési jogosultság 

A versenyre az nevezhet:

aki betöltötte a 18. életévét, 

megfelel a versenyzői alapkompetenciáknak,

elfogadja a szabályzatot  

egészségileg alkalmas

14.1.2. Jelentkezési űrlap 

A nevezés a hivatalos nevezési űrlap kitöltésével és a szervező visszaigazolásával válik

érvényessé.

14.2. Nevezési határidők

14.2.1. Jelentkezési időszak

A jelentkezési időszak határidejét a szervező a hivatalos weboldalon teszi közzé.

14.2.2. Határidő után beérkező nevezések

Határidő után nevezés csak akkor fogadható el, ha maradt szabad hely és a szervező külön

engedélyt ad rá.

14.3. A nevezések elbírálása

14.3.1. A nevezések sorrendje

A nevezéseket érkezési sorrend alapján fogadják.

14.3.2. A szervező felülvizsgálati joga 

A szervezőnek jogában áll a nevezést indokolás nélkül elutasítani, ha nem felel meg a

részvételi feltételeknek.
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14.4. Visszalépési szabályok

14.4.1. A versenyző visszalépési joga 

A versenyző indokolt esetben jogosult a versenytől visszalépni.

14.5. A szervező visszaléptetési joga 

A szervező jogosult a versenyző részvételét megszakítani vagy a versenyzőt a versenyből

visszaléptetni, amennyiben a versenyző magatartása, egészségi állapota vagy egyéb körülmény

a verseny biztonságos és szabályszerű lebonyolítását veszélyezteti.

14.6. Várólista és helyettesítési rend

14.6.1. Várólista működése 

Ha a nevezési létszám betelt a jelentkező automatikusan várólistára kerül, amint hely

felszabadul, értesítést kap.

14.6.2. Helyettesítés 

A visszalépett versenyző helyére: a várólistáról érkező versenyző kerül, érkezési sorrend

szerint.
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15. A VERSENYRE VONATKOZÓ EGYÉB SZABÁLYOK

15.1. Versenyzői megjelenési kötelezettség

15.1.1. Késés vagy hiányzás

A versenyző köteles a saját versenyprogramja kezdete előtt legalább 20 perccel a helyszínen

megjelenni.

 Amennyiben a versenyző a program kezdetekor nincs jelen, a program „Nem megjelent” státuszt

kap, és 0 ponttal kerül értékelésre.

15.1.2. Egyeztetési jog 

A szervező ebben az esetben nem köteles új időpontegyeztetésre vagy halasztásra.

15.2. Vendégek és a zsűri beléptetése

Elsőként a zsűri lép be a szaunába. A vendégek a zsűri után, a szervező irányításával foglalják el

a helyüket.

15.3. A versenyprogram hivatalos kezdete 

A program hivatalosan akkor indul amikor vendégek és a zsűri elfoglalták helyüket a

szaunában (ART, SKILL, DUALFLOW, SPIRIT) és a szaunamester a szaunába belép. Az ART

szaunaversenyszám esetében a szaunázásra vonatkozó kötelező szabályokat, a program

időtartamát és a program során használt illatanyagokat, illóolajokat, illatkeverékeket a

vendégek és a zsűri helyfoglalását követően a szervező által megbízott személy ismerteti a

vendégekkel, magyar illetve angol nyelven. 

A szaunamesternek ezen felül lehetősége van a szaunakabin ajtaján illetve az erre a célra

kihelyezett plakáttartón a versenyprogramja előtt, az illatanyagokra vonatkozó

információkat feltüntetni.

15.4. Időmérés szabályai

15.4.2. Hivatalos időmérő 

A szervező által kijelölt személy indítja és lezárja az időmérést és a mért adatokat rögzíti.

15.5. A program befejezése és a szauna kiürítése

15.5.1. A program hivatalos vége

 

A program akkor ér véget amikor a szaunamester a szaunát elhagyja vagy a programra

előírt idő letelik.

Az Art show program esetében a versenyzőnek lehetősége van a versenyprogram közben

a szauna elhagyására maximum 30 mp időtartamra, ha ezt a program jellege indokolja és

a versenyző a zsűritagok részére előzetesen jelezte.
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15.5.2. Kiürítési kötelezettség

A program végén a szauna kiürítését a szaunamesternek haladéktalanul meg kell kezdeni;

a szaunamester a díszleteket és a kellékeket 5 percen belül köteles eltávolítani a

szaunából. Ehhez segítőket is igénybe vehet. 

A szaunamester köteles a versenyprogram befejezését követően, a kipakolás során a

szaunakabint és annak közvetlen környezetét rendezett állapotban átadni. Ennek keretében

különösen köteles gondoskodni a rend, tisztaság helyreállításáról, az általa bevitt eszközök

és anyagok maradéktalan eltávolításáról, valamint a kabin használatra alkalmas, rendezett

állapotban történő átadásáról. 

A szaunába vitt vagy használt díszletek semmilyen sérülést nem okozhatnak a szauna

falában vagy egyéb szerkezetében. A szaunában okozott kárt a szaunamester köteles

megtéríteni. Minden kérdéses esetben a szervező döntése mérvadó!

15.6. A zsűri értékelése

15.6.1. Értékelési idő

A program után a zsűri a versenyprogramot azonnal értékeli. Az értékelés szavazólap

kitöltésével történik. A versenyzőnek joga van a zsűri szavazását követően a zsűri tagokkal

szóban egyeztetni, a zsűri tagok véleményét, tanácsát kikérni. 

15.7. A nap zárása és eredmények összesítése 

A szervező:

digitálisan feldolgozza a pontszámokat,

kiszámítja az átlag- és összpontszámokat,

előkészíti az eredményhirdetést.

 

A díjazottak kötelesek:

megjelenni (a szervezővel egyeztetve indokolt esetben ettől eltérhet),

a díjakat átvenni, 

a hivatalos fotózáson részt venni.
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16.1. Nem megengedett fénytechnikai elemek

stroboszkóp, 

lézerfény, 

magas frekvenciájú villogó rendszerek, 

túlzottan forró lámpatestek a vendég közelben.

A verseny hivatalos helyszíneire, a szaunára, a technikai háttérre és biztonsági infrastruktúrára

vonatkozó előírások A The Art of Heat – Saunamasters Pentathlon International Cup

lebonyolításához szükséges technikai és infrastrukturális feltételek a verseny tisztaságát, a

biztonságot és az egyenlő feltételeket szolgálják. A helyszín csak akkor minősül alkalmasnak, ha

a jelen fejezetben foglalt minden feltétel teljesül.

16. A VERSENY TECHNIKAI MINIMUMFELTÉTELEI

ÉS HELYSZÍNKÖVETELMÉNYEI

16.2. Díszletekre és kellékekre vonatkozó előírások

  

Díszlet: 

Minden olyan eszköz, amit a szaunamester a szaunaprogram során kizárólag

látványelemként használ és a szaunának nem tartozéka vagy rendszeres berendezése.

Díszletnek minősülnek a nem beépített fénytechnikai elemek is. A szaunamester által a

szaunába vitt díszlet elemek mennyisége darabszámban nincs meghatározva, azzal a

kikötéssel, hogy a szaunamester a szaunát csak a saját szaunaprogramja előtt - legfeljebb 15

perccel - kezdheti berendezni, és a szaunaprogram befejezését követő öt percen belül a

szaunát teljesen kiüríti. Előtte semmilyen módon nem akadályozhatja a többi szaunamester

felkészülését. 

A szaunamesternek az általa használt díszletet úgy kell elhelyeznie a szaunában, hogy az ne

zavarja a vendégek és más szabad közlekedését. 

16.2.1. Díszletbiztonság

A szaunába vitt vagy használt díszletek semmilyen sérülést nem okozhatnak a szauna

falában vagy egyéb szerkezetében. Ide értve a személyi sérülést is. A szaunában okozott

kárt a szaunamester köteles megtéríteni. Minden kérdéses esetben a szervező döntése

mérvadó.

16.3. Illatanyagokra vonatkozó szabályok

Tilos:

közvetlenül kályhakőre öntött tisztítatlan olaj, só, alkohol, szirup vagy 

más kályhát károsító anyag, 

szintetikus illóolajok használata (szabályzat tiltja).
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Illóolaj, Szaunaillat, Felöntőolaj: 

Minden olyan felöntő víz vagy olaj összesége, melyet a szaunamester a szaunaprogram során

illatképzés céljából felhasznál.

A szaunamesterek a szaunaprogram során kizárólag olyan, illatképzés céljára szolgáló terméket

alkalmazhatnak, amely az Európai Unió területén jogszerűen forgalomba hozott, rendelkezik

angol vagy magyar nyelvű biztonsági adatlappal, és nyilvános, közcélú felhasználásra alkalmas.

A szaunamester az általa felhasznált illatanyagok kiválasztásáért és szakszerű alkalmazásáért

teljes felelősséggel tartozik. Az ezekből eredő, a szaunamesternek felróható károkért a

szervezővel szemben teljes körű helytállási kötelezettség terheli.

A szaunamester tudomásul veszi, hogy a verseny ideje alatt, amennyiben a vendégek körében

rosszullét vagy egészségügyi esemény következik be, köteles az általa felhasznált termék

magyar vagy angol nyelvű biztonsági adatlapját az ellátást végző egészségügyi személyzet,

valamint a szervező kérésére haladéktalanul rendelkezésre bocsátani.

Bármilyen ellenőrzés során a szaunamesterek kötelesek az általuk felhasznált illatok és

készítmények jogszerű forgalomba hozatalát és biztonságos felhasználását igazoló

dokumentumokat – különösen a magyar vagy angol nyelvű biztonsági adatlapot – a hatóságok

kérésére bemutatni.

A szaunakályhán elhelyezett kövekre közvetlenül és hígítás nélkül semmilyen illatanyag nem

önthető.

Illatanyagok hígítására kizárólag tiszta víz használható.

Szintetikus illatok használata: Nem Engedélyezett.

16.4. Biztonsági és vészhelyzeti felszerelés

16.4.1. Kötelező elemek 

A szervező a rendezvény biztonságos lebonyolítása érdekében biztosítja a szükséges

elsősegély felszerelést mint:

elsősegély-felszerelés (elsősegélydoboz)

ivóvíz a folyadékpótláshoz

hűtési lehetőség elérhetősége (pl. hideg zuhany / hideg vízhez való hozzáférés)

működő telefon segélyhívás céljára

kijelölt felelős személy vagy szerepkör vészhelyzet esetére

Rosszullét vagy bármely rendkívüli (vészhelyzet) esemény esetén a szervező vagy

megbízottja jogosult a szaunaprogram azonnali megszakítására és a szaunakabin

kiürítésére. A szaunamester köteles a szervező és a helyszíni személyzet utasításait

maradéktalanul betartani.

A verseny bérelt szaunakörnyezetben kerül megrendezésre. A szauna műszaki

üzemeltetéséért és biztonságos állapotáért a helyszínt biztosító üzemeltető felel, míg a

versenyprogram lebonyolításáért és a szaunaprogramok szakmai tartalmáért a szervező

viseli a felelősséget.
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16.9. Közönségfogadási terület

16.9.1. Előcsarnok és pihenő 

A vendégek számára biztosított:

ülőhely, 

ivóvíz,

 információs táblák, 

értékmegőrző vagy táskatartó hely

16.9.2. Vendégirányítás

A vendégek koordinálása a belépéshez és kilépéshez szükséges karszalagos vagy listás

beléptetéssel történik, vendégkoordinátor irányításával.

16.10. Technikailag alkalmatlan helyszín esete 

A szervező fenntartja a jogot: programcsúsztatásra, sőt a verseny törlésére is, ha

bármely technikai vagy biztonsági feltétel nem teljesül.
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17. ADATKEZELÉSI ÉS TITOKTARTÁSI SZABÁLYOK

A verseny résztvevői, szervezői és közreműködői által kezelt személyes adatok, dokumentumok

és információk kezelésének szabályai A The Art of Heat – Saunamasters Pentathlon International

Cup lebonyolítása során keletkező személyes adatok, dokumentumok, hang– és képfelvételek,

valamint egyéb információk kezelése a Magyar Wellness és Szauna Klub Kft. (továbbiakban:

Adatkezelő) feladata és felelőssége. Az adatkezelés minden esetben megfelel az Európai Unió

adatvédelmi rendeletének

(GDPR – 2016/679/EU).

17.1. Az adatkezelés célja 

Az adatkezelő a személyes adatokat az alábbi célokra használja:

a verseny lebonyolításához szükséges adminisztráció,

nevezések rögzítése és visszaigazolása, 

versenyzők azonosítása, 

pontszámok és eredmények rögzítése, 

kommunikáció a résztvevőkkel, 

egészségügyi és biztonsági ellenőrzés, 

hivatalos versenyarchívum létrehozása, 

marketing- és sajtóanyagok készítése (a résztvevő előzetes hozzájárulása alapján).

Az adatkezelés minden esetben a verseny tisztaságának, átláthatóságának és biztonságos

lebonyolításának célját szolgálja.

17.2. Kezelt adatok köre 

A versenyszervezés során az alábbi adatok kezelhetők:

17.2.1. Versenyzői adatok

név, 

e-mail cím, 

telefonszám, 

életkor (18+ ellenőrzés), 

ország, 

képviselt fürdő vagy intézmény,

számlázási és fizetési adatok, 

egészségügyi nyilatkozat (nem tartalmaz konkrét diagnózist), 

médiahozzájárulási nyilatkozat.

17.2.2. Zsűritagok adatai

név és szakmai besorolás, 

elérhetőségek, 

értékelőívek és pontozási adatok.

17.2.3. Vendégek adatai 

Ha szükséges:

Regisztráció (név + e-mail).

17.2.4. Médiaanyagok

fotó, 

videó, 

hangfelvétel, 

interjúk, 

díjátadó dokumentációi
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17.3. Adatok megőrzésének időtartama

Versenyzői adatok a verseny lezárását követő 6 hónapig kerülnek megőrzésre. A

médiaanyagok Időbeli korlát nélkül felhasználhatók, mivel a résztvevő a hozzájárulás

aláírásával ezt elfogadja.

17.3.1. Adminisztratív dokumentumok 

Jogszabály szerinti megőrzés:

számlázási adatok: 8 év, 

szerződések: 5 év.

A szervező nyilatkozik, hogy a rendezvény lebonyolításával összefüggésben keletkezett

adminisztratív, pénzügyi, biztonsági és egyéb dokumentumokat a vonatkozó jogszabályokban

meghatározott ideig, ennek hiányában legalább 5 évig megőrzi.

A személyes adatokat tartalmazó dokumentumok kezelése és megőrzése az Európai Parlament és a

Tanács (EU) 2016/679 rendelete (GDPR) rendelkezéseivel összhangban történik.

17.4. Titoktartási kötelezettség 

Minden versenyző, szervező és zsűritag köteles a verseny során megszerzett információkat

titokban tartani, és sem részleteiben, sem összességében nem továbbíthatja harmadik fél

számára. A versenyről készült belső dokumentumok, háttéranyagok, pontozólapok, tematikák,

pedagógiai anyagok nem adhatók át más szervezők vagy versenyek számára. A versenyző

saját pontozólapját megtekintheti, de más versenyző pontozólapjához nem férhet hozzá.

17.5. Adatbiztonsági intézkedések 

Az Adatkezelő:

A szervező a személyes és adminisztratív adatokat megfelelő technikai és szervezési

intézkedésekkel védi, valamint biztosítja azokhoz a jogosulatlan hozzáférés megakadályozását.

A szervező a kezelt adatokat harmadik fél részére kizárólag jogszabályi kötelezettség vagy

érintetti hozzájárulás alapján adja át.

17.6. Érintetti jogok 

A versenyző jogosult:

személyes adataihoz hozzáférést kérni,

személyes adatainak helyesbítését kérni,

az adatkezeléshez adott hozzájárulását bármikor visszavonni, amennyiben az  adatkezelés

hozzájáruláson alapul,

személyes adatainak törlését kérni, amennyiben azt jogszabály nem zárja ki,

az adatkezelés korlátozását kérni,

panaszt benyújtani az illetékes felügyeleti hatósághoz.

A szervező elérhetősége: Email: info@szaunaclub.hu
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A titoktartási kötelezettség megszegése esetén a szervező jogosult az alábbi

intézkedések megtételére:

 a versenyző, zsűritag vagy közreműködő azonnali kizárására a versenyből,

 a titoktartási kötelezettség megszegéséből eredő, igazolt kár megtérítésének követelésére,

a verseny vagy a szervező jó hírnevét sértő magatartás esetén jogi eljárás

kezdeményezésére.

17.7. A titoktartás megszegésének következénye

17.8. A résztvevő nyilatkozata

A nevező a versenyre történő regisztrációval kijelenti, hogy a jelen adatkezelési fejezetet

elolvasta, annak rendelkezéseit megértette és tudomásul vette. A nevező hozzájárul az

adatkezeléshez azokban az esetekben, ahol az adatkezelés jogalapja hozzájárulás,

valamint vállalja a titoktartási szabályok maradéktalan betartását.
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18. FELELŐSSÉGI NYILATKOZAT

A versenyzők, zsűritagok, vendégek és a szervező kötelezettségei és felelősségi

határai

A The Art of Heat – Saunamasters Pentathlon International Cup versenyen való részvétellel a

versenyzők, a zsűritagok és a vendégek egyaránt kijelentik, hogy a jelen Felelősségi

Nyilatkozatban foglaltakat megismerték, elfogadják, valamint tudomásul veszik a

versenyhez kapcsolódó egészségügyi, fizikai, technikai és környezeti kockázatokat.

18.1. A versenyző felelőssége

18.1.1. Egészségi állapotért való felelősség

A versenyző kijelenti, hogy egészségi állapota alapján alkalmas a szaunaprogram során

alkalmazott hőterhelés és fizikai igénybevétel elviselésére, és a versenyen saját

felelősségére vesz részt. A versenyző kijelenti továbbá, hogy részvételének nincs ismert

orvosi ellenjavallata. A versenyző tudomásul veszi, hogy a szaunaverseny fokozott fizikai és

hőterheléssel jár, amely bizonyos egészségügyi kockázatokat hordozhat, és rosszullét esetén

azt haladéktalanul jelzi.

A szervező nem felel az olyan egészségügyi következményekért, amelyek a versenyző saját

egészségi állapotából, fizikai túlterheléséből vagy felkészültségének hiányából erednek.

18.1.2. Magatartási felelősség 

A versenyző felelősséggel tartozik azért, hogy:

A versenyző köteles a verseny teljes időtartama alatt a szabályzat rendelkezéseit

maradéktalanul betartani, és magatartásával nem veszélyeztetheti más versenyzők,

zsűritagok, vendégek vagy a személyzet biztonságát.

Szándékos vagy súlyos szabályszegés esetén a szervező jogosult a versenyző:

azonnali kizárására a versenyből,

a jövőbeni A The Art of Heat – Saunamasters Pentathlon International Cup versenyen való

részvételből történő kizárására,

a szabályszegésből eredő, igazolt kár megtérítésének követelésére.

A versenyző felelősséggel tartozik minden olyan, a verseny során tanúsított szándékos vagy

gondatlan magatartásából eredő kárért, amely más személynek, a szervezőnek vagy a

helyszínt biztosító üzemeltetőnek okoz kárt.

A versenyző köteles az általa okozott, igazolt kárt a vonatkozó jogszabályok rendelkezései

szerint megtéríteni.

A verseny vagy a szervező jó hírnevét sértő magatartás esetén a szervező jogosult a

szükséges jogi lépések megtételére.
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18.2. A vendégek felelőssége 

A vendég köteles saját egészségi állapotát felelősen felmérni, a vendégszabályzat

rendelkezéseit betartani, a szaunamester és a szervező utasításait követni, valamint

tartózkodni a verseny menetének vagy a zsűri munkájának zavarásától.

18.3. A szervező felelőssége

A szervező felel a verseny biztonságos és szabályzatnak megfelelő lebonyolításáért,

valamint a rendezvényhez kapcsolódó szervezési és koordinációs feladatok ellátásáért.

A szervező vállalja, hogy:

 – ellenőrizte, hogy a helyszínt biztosító üzemeltető biztosítani tudja a rendezvény

lebonyolításához szükséges alapvető elsősegély- és vészhelyzeti feltételeket,

 – jogosult és szükség esetén köteles a versenyprogram megszakítására vagy leállítására,

amennyiben a résztvevők biztonsága ezt indokolja,

 – ellenőrzi a versenyzők által használt anyagok dokumentációját a szabályzatban rögzített

keretek között,

 – együttműködik a helyszínt biztosító üzemeltetővel a műszaki és biztonsági feltételek

fenntartása érdekében.

18.4. A szervező felelőssége 

A szervező nem felel az olyan egészségromlásért, balesetért vagy kárért, amely a

versenyző vagy a vendég saját egészségi állapotából, felelőtlen magatartásából vagy a

szabályok megszegéséből ered.

A szervező nem felel továbbá olyan eseményekért, amelyeket harmadik személy

magatartása okoz, és amelyekre a szervezőnek nincs ráhatása.

A szervező nem vállal felelősséget a rendezvény területén őrizetlenül hagyott személyes

tárgyak eltűnéséért vagy megrongálódásáért.

A jelen felelősségkorlátozás nem terjed ki a szervező szándékos vagy súlyosan gondatlan

magatartására.

18.5. Vis maior 

A szervező jogosult:

A szervező jogosult a program módosítására, halasztására, szüneteltetésére vagy – indokolt

esetben – a verseny egészének vagy egy részének törlésére, amennyiben azt az alábbi

körülmények indokolják:

időjárási jelenségek,

technikai üzemzavar,

a helyszín műszaki meghibásodása,

hatósági intézkedés,

vagy egyéb, a szervező ellenőrzési körén kívül eső, előre nem látható külső körülmény (vis

maior).
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18.6. Jogkövetkezmények 

A felelősségvállalási feltételek megsértése esetén a szervező jogosult – az eset súlyosságának

mérlegelése alapján – az alábbi intézkedések megtételére:

a versenyző, vendég vagy zsűritag versenyből történő kizárására,

 a helyszínről történő eltávolítására,

 a jövőbeni rendezvényeken való részvételből történő kizárására,

 a szabályszegésből eredő, igazolt kár megtérítésének követelésére.

18.7. Nyilatkozat elfogadása

A versenyző és minden résztvevő a nevezéssel, illetve a helyszínre történő belépéssel kijelenti,

hogy a felelősségi nyilatkozatot elolvasta, annak tartalmát megértette és elfogadja. Tudomásul

veszi továbbá, hogy a rendezvény egészségügyi, fizikai és technikai kockázatokkal járhat, és a

részvétellel összefüggő, saját körülményeiből eredő kockázatokat maga viseli.
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	11.4. Előkészítési és kiürítési protokoll
	11.4.1. Beépítési idő
	A versenyző részére legalább 15 percet kell biztosítani a szauna előkészítésére a vesenyprogramjának kezdete előtt azonban a zsűri és a vendégek belépése előtt el kell hagynia a szaunát.

	11.4.2. Kiürítési idő
	A program végén a szauna kiürítését a szaunamesternek haladéktalanul meg kell kezdeni; a szaunamester a díszleteket és a kellékeket 5 percen belül köteles eltávolítani a szaunából.  Ehhez segítőket is igénybe vehet.


	11.5. Szaunavendégek számára biztosítandó komfortfeltételek:
	11.6. Szervezői ellenőrzés
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	12. VENDÉGSZABÁLYZAT
	A szaunaprogramok nézőire vonatkozó kötelező magatartási és biztonsági előírások:
	A The Art of Heat – Saunamasters Pentathlon International Cup verseny programjain a vendégek jelenléte engedélyezett, azonban kizárólag a jelen Vendégszabályzat maradéktalan elfogadása és betartása mellett. A vendégek részvétele önkéntes, ugyanakkor minden vendég köteles a saját, valamint más vendégek és versenyzők biztonságát és élményét szem előtt tartani.
	12.1. Belépési és bent tartózkodási szabályok
	12.1.1. Belépési rend  A vendégek mindig a zsűri után, a szervező vagy a szaunamester utasítására léphetnek be a szaunába. A vendégek csak teljesen száraz testtel és törölközővel ülhetnek be.
	12.1.2. Helyfoglalás  A vendégek kötelesek a zsűri számára fenntartott helyeket szabadon hagyni, a versenyző útvonalát és mozgásterét nem akadályozni.
	12.1.3. Időkeret  A vendég a program közben bármikor elhagyhatja a szaunát.
	12.2. Tiltott viselkedések  A következő magatartási formák a verseny tisztaságát veszélyeztetik, ezért szigorúan betartandók. Megszegésük a vendég rendezvényen való részvételének azonnali kizárását vonhatják maguk után.
	12.2.1. Tilos a versenyprogram alatti beszéd, zajkeltés vagy kommunikáció.
	12.2.2. Tilos a versenyző befolyásolása  Így különösen a szaunamester szándékos megzavarása (pl. bekiabálás, beszólás)
	12.2.3. Tilos a zsűri befolyásolása Így különösen a program ideje alatti szóbeli kommunikáció, véleménynyilvánítás a zsűri irányába.
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	12.2.4. Tilos a versenyfelvételek készítése
	12.3. Egészségügyi és biztonsági előírások
	12.3.2. Rosszullét esetén  Rosszullét esetén: a szaunamester vagy a szervező a vendéget kikíséri a szaunából.
	12.3.3. Biztonsági irányelvek  A vendég köteles a szaunaprogram ideje alatt a teljes test alatt lepedőt használni, valamint köteles a szaunamester mozgásterét szabadon hagyni. A Versenyprogramok fürdőruha mentesen, szauna lepedővel és/vagy szaunázásra alkalmas természetes pamut anyagból készült “ruházatban” látogathatóak.

	12.4. A vendégek kizárásának esetei
	A vendég a helyszín elhagyására felszólítható a szervező részéről:
	12.5. Vendégek jogai  A vendég panasszal élhet a verseny szervezőjénél (info@szaunaclub.hu).


	12.6. Záró rendelkezések a vendégekre vonatkozóan
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	13. VÉSZHELYZETI PROTOKOLL
	13.1. Alapelvek
	13.1.2. A szaunamester felelőssége  A programot tartó szaunamester köteles haladéktalanul jelezni a szervezőknek, ha veszélyt észlel, a programot megszakítani, ha egészségügyi kockázat áll fenn.

	13.2. Egészségügyi vészhelyzetek
	13.2.1. Rosszullét vendég vagy zsűritag esetén
	13.2.2. Rosszullét versenyző esetén

	13.3. Tűz- és technikai vészhelyzetek
	13.3.1. Tűzveszély vagy kályhameghibásodás jelei közé tartozik:
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	Teendők:
	13.4. Egyéb rendkívüli helyzetek
	THE ART OF HEAT
	The Art Of Heat – Versenyszabályzat


	14. NEVEZÉSI ÉS VISSZALÉPÉSI SZABÁLYOK
	A versenyre történő jelentkezés, a nevezés érvényessége, módosítása és visszavonása
	14.1. Nevezési feltételek
	14.1.1. Nevezési jogosultság  A versenyre az nevezhet:
	14.1.2. Jelentkezési űrlap
	A nevezés a hivatalos nevezési űrlap kitöltésével és a szervező visszaigazolásával válik érvényessé.


	14.2. Nevezési határidők
	14.2.1. Jelentkezési időszak
	14.2.2. Határidő után beérkező nevezések
	Határidő után nevezés csak akkor fogadható el, ha maradt szabad hely és a szervező külön engedélyt ad rá.


	14.3. A nevezések elbírálása
	14.3.1. A nevezések sorrendje
	A nevezéseket érkezési sorrend alapján fogadják.
	14.3.2. A szervező felülvizsgálati joga  A szervezőnek jogában áll a nevezést indokolás nélkül elutasítani, ha nem felel meg a részvételi feltételeknek.
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	14.4. Visszalépési szabályok
	14.4.1. A versenyző visszalépési joga
	A versenyző indokolt esetben jogosult a versenytől visszalépni.


	14.5. A szervező visszaléptetési joga
	14.6. Várólista és helyettesítési rend
	14.6.1. Várólista működése  Ha a nevezési létszám betelt a jelentkező automatikusan várólistára kerül, amint hely felszabadul, értesítést kap.
	14.6.2. Helyettesítés
	A visszalépett versenyző helyére: a várólistáról érkező versenyző kerül, érkezési sorrend szerint.
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	15. A VERSENYRE VONATKOZÓ EGYÉB SZABÁLYOK
	15.1. Versenyzői megjelenési kötelezettség
	15.1.1. Késés vagy hiányzás
	15.1.2. Egyeztetési jog
	A szervező ebben az esetben nem köteles új időpontegyeztetésre vagy halasztásra.


	15.2. Vendégek és a zsűri beléptetése
	15.3. A versenyprogram hivatalos kezdete
	A program hivatalosan akkor indul amikor vendégek és a zsűri elfoglalták helyüket a szaunában (ART, SKILL, DUALFLOW, SPIRIT) és a szaunamester a szaunába belép. Az ART szaunaversenyszám esetében a szaunázásra vonatkozó kötelező szabályokat, a program időtartamát és a program során használt illatanyagokat, illóolajokat, illatkeverékeket a vendégek és a zsűri helyfoglalását követően a szervező által megbízott személy ismerteti a vendégekkel, magyar illetve angol nyelven.  A szaunamesternek ezen felül lehetősége van a szaunakabin ajtaján illetve az erre a célra kihelyezett plakáttartón a versenyprogramja előtt, az illatanyagokra vonatkozó információkat feltüntetni.

	15.4. Időmérés szabályai
	15.4.2. Hivatalos időmérő  A szervező által kijelölt személy indítja és lezárja az időmérést és a mért adatokat rögzíti.

	15.5. A program befejezése és a szauna kiürítése
	15.5.1. A program hivatalos vége
	A program akkor ér véget amikor a szaunamester a szaunát elhagyja vagy a programra előírt idő letelik. Az Art show program esetében a versenyzőnek lehetősége van a versenyprogram közben a szauna elhagyására maximum 30 mp időtartamra, ha ezt a program jellege indokolja és a versenyző a zsűritagok részére előzetesen jelezte.
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	15.5.2. Kiürítési kötelezettség
	A program végén a szauna kiürítését a szaunamesternek haladéktalanul meg kell kezdeni; a szaunamester a díszleteket és a kellékeket 5 percen belül köteles eltávolítani a szaunából. Ehhez segítőket is igénybe vehet.  A szaunamester köteles a versenyprogram befejezését követően, a kipakolás során a szaunakabint és annak közvetlen környezetét rendezett állapotban átadni. Ennek keretében különösen köteles gondoskodni a rend, tisztaság helyreállításáról, az általa bevitt eszközök és anyagok maradéktalan eltávolításáról, valamint a kabin használatra alkalmas, rendezett állapotban történő átadásáról.  A szaunába vitt vagy használt díszletek semmilyen sérülést nem okozhatnak a szauna falában vagy egyéb szerkezetében. A szaunában okozott kárt a szaunamester köteles megtéríteni. Minden kérdéses esetben a szervező döntése mérvadó!

	15.6. A zsűri értékelése
	15.6.1. Értékelési idő

	15.7. A nap zárása és eredmények összesítése
	A szervező:
	A díjazottak kötelesek:
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	16. A VERSENY TECHNIKAI MINIMUMFELTÉTELEI ÉS HELYSZÍNKÖVETELMÉNYEI
	16.1. Nem megengedett fénytechnikai elemek
	16.2. Díszletekre és kellékekre vonatkozó előírások
	Díszlet:  Minden olyan eszköz, amit a szaunamester a szaunaprogram során kizárólag látványelemként használ és a szaunának nem tartozéka vagy rendszeres berendezése. Díszletnek minősülnek a nem beépített fénytechnikai elemek is. A szaunamester által a szaunába vitt díszlet elemek mennyisége darabszámban nincs meghatározva, azzal a kikötéssel, hogy a szaunamester a szaunát csak a saját szaunaprogramja előtt - legfeljebb 15 perccel - kezdheti berendezni, és a szaunaprogram befejezését követő öt percen belül a szaunát teljesen kiüríti. Előtte semmilyen módon nem akadályozhatja a többi szaunamester felkészülését.  A szaunamesternek az általa használt díszletet úgy kell elhelyeznie a szaunában, hogy az ne zavarja a vendégek és más szabad közlekedését.
	16.2.1. Díszletbiztonság A szaunába vitt vagy használt díszletek semmilyen sérülést nem okozhatnak a szauna falában vagy egyéb szerkezetében. Ide értve a személyi sérülést is. A szaunában okozott kárt a szaunamester köteles megtéríteni. Minden kérdéses esetben a szervező döntése mérvadó.

	16.3. Illatanyagokra vonatkozó szabályok
	Tilos:
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	16.4. Biztonsági és vészhelyzeti felszerelés
	16.4.1. Kötelező elemek
	A szervező a rendezvény biztonságos lebonyolítása érdekében biztosítja a szükséges elsősegély felszerelést mint:
	elsősegély-felszerelés (elsősegélydoboz)
	ivóvíz a folyadékpótláshoz
	hűtési lehetőség elérhetősége (pl. hideg zuhany / hideg vízhez való hozzáférés)
	működő telefon segélyhívás céljára
	kijelölt felelős személy vagy szerepkör vészhelyzet esetére
	Rosszullét vagy bármely rendkívüli (vészhelyzet) esemény esetén a szervező vagy megbízottja jogosult a szaunaprogram azonnali megszakítására és a szaunakabin kiürítésére. A szaunamester köteles a szervező és a helyszíni személyzet utasításait maradéktalanul betartani. A verseny bérelt szaunakörnyezetben kerül megrendezésre. A szauna műszaki üzemeltetéséért és biztonságos állapotáért a helyszínt biztosító üzemeltető felel, míg a versenyprogram lebonyolításáért és a szaunaprogramok szakmai tartalmáért a szervező viseli a felelősséget.
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	16.9. Közönségfogadási terület
	16.9.1. Előcsarnok és pihenő
	A vendégek számára biztosított:
	16.9.2. Vendégirányítás A vendégek koordinálása a belépéshez és kilépéshez szükséges karszalagos vagy listás beléptetéssel történik, vendégkoordinátor irányításával.
	16.10. Technikailag alkalmatlan helyszín esete  A szervező fenntartja a jogot: programcsúsztatásra, sőt a verseny törlésére is, ha bármely technikai vagy biztonsági feltétel nem teljesül.
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	17. ADATKEZELÉSI ÉS TITOKTARTÁSI SZABÁLYOK
	(GDPR – 2016/679/EU).
	17.1. Az adatkezelés célja
	17.2. Kezelt adatok köre  A versenyszervezés során az alábbi adatok kezelhetők: 17.2.1. Versenyzői adatok
	17.2.2. Zsűritagok adatai
	fotó,
	videó,
	hangfelvétel,
	interjúk,
	díjátadó dokumentációi
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	17.3. Adatok megőrzésének időtartama
	Versenyzői adatok a verseny lezárását követő 6 hónapig kerülnek megőrzésre. A médiaanyagok Időbeli korlát nélkül felhasználhatók, mivel a résztvevő a hozzájárulás aláírásával ezt elfogadja.
	17.3.1. Adminisztratív dokumentumok  Jogszabály szerinti megőrzés:
	17.4. Titoktartási kötelezettség  Minden versenyző, szervező és zsűritag köteles a verseny során megszerzett információkat titokban tartani, és sem részleteiben, sem összességében nem továbbíthatja harmadik fél számára. A versenyről készült belső dokumentumok, háttéranyagok, pontozólapok, tematikák, pedagógiai anyagok nem adhatók át más szervezők vagy versenyek számára. A versenyző saját pontozólapját megtekintheti, de más versenyző pontozólapjához nem férhet hozzá.
	17.5. Adatbiztonsági intézkedések  Az Adatkezelő: A szervező a személyes és adminisztratív adatokat megfelelő technikai és szervezési intézkedésekkel védi, valamint biztosítja azokhoz a jogosulatlan hozzáférés megakadályozását. A szervező a kezelt adatokat harmadik fél részére kizárólag jogszabályi kötelezettség vagy érintetti hozzájárulás alapján adja át.

	17.6. Érintetti jogok
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	17.7. A titoktartás megszegésének következénye
	A titoktartási kötelezettség megszegése esetén a szervező jogosult az alábbi intézkedések megtételére:
	a versenyző, zsűritag vagy közreműködő azonnali kizárására a versenyből,
	a titoktartási kötelezettség megszegéséből eredő, igazolt kár megtérítésének követelésére,
	a verseny vagy a szervező jó hírnevét sértő magatartás esetén jogi eljárás kezdeményezésére.

	17.8. A résztvevő nyilatkozata
	A nevező a versenyre történő regisztrációval kijelenti, hogy a jelen adatkezelési fejezetet elolvasta, annak rendelkezéseit megértette és tudomásul vette. A nevező hozzájárul az adatkezeléshez azokban az esetekben, ahol az adatkezelés jogalapja hozzájárulás, valamint vállalja a titoktartási szabályok maradéktalan betartását.
	A versenyzők, zsűritagok, vendégek és a szervező kötelezettségei és felelősségi határai
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	18.3. A szervező felelőssége

	18.4. A szervező felelőssége
	18.5. Vis maior
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